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INTRODUCCION 

Se p r e t e n d e  demos t ra r  a  t r a v é s  de e s t e  b r e v e  t r a b a j o ,  
que l o s  v i a j e s  a  l a s  pampas t r a n s a n d i n a s  - t a n  f r e c u e n t e s  ya  
h a c i a  l a s  p r i m e r a s  décadas d e l  s i g l o  X I X -  d e t e r m i n a n  una n a r r a t i -  
va i n d i g e n a  o r i g i n a l  que d e j a  t r a n s p a r e n t a r  fo rmas de pensar ,  
s e n t i r  y a c t u a r ,  f r e n t e  a l  espac io ,  l o s  hechos y l a s  personas,  
r e c t i f i c a n d o  a s í  i d e a s  que t r a d i c i o n a l m e n t e  se han t e n i d o  s o b r e  
e s t a  a c t i v i d a d ,  y que han i n s p i r a d o  a  l o s  a u t o r e s  c i t a d o s  en e l  
p r e s e n t e -  

Para a b o r d a r  en c o n c r e t o  e l  tema c o r r e s p o n d i e n t e ,  es  
p r e c i s o  hace r  una r e v i s i ó n  somera d e l  e s t a d o  de l a  A r a u c a n i z a c i ó n  
h a c i a  l a  época en que e l  p roceso  a l c a n z a  s u  apogeo p u e s t o  que s e  
r e l a c i o n a  con l a  i d e a  c e n t r a l  a q u í  p lan teada .  

E l  p roceso  de l a  A r a u c a n i z a c i ó n  a l  e s t e  de l a  c o r d i l l e -  
r a  and ina ,  i n i c i a d o  l e n t a m e n t e  h a c i a  mediados d e l  s i g l o  X V I ,  se 
a l t e r a  en su  c a r á c t e r  a  comienzos d e l  s i g l o  X I X ,  De c o n s t i t u i r ,  
en un comienzo, una d i f u s i ó n  de l a  c u l t u r a  araucana s i n  e n g l o b a r  
una d inámica  p o b l a c i o n a l  mas iva ,  h a c i a  l a s  p r i m e r a s  décadas d e l  
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pasado s i g l o ,  l a s  guerras de l a  independencia con su secuela 
anárqu ica  de d i v i s i o n e s  p o l í t i c a s ,  p r o p i c i a n  ahora ei i n g r e s o  
masivo de araucanos a  l a s  pampas, Es en es te  per íodo  -1810 a  
1830- cuando tenemos l a  p resenc ia  en e l l a s  de l o s  vorogas, 
g e n t i l i c i o  que se h i z o  e x t e n s i v o  para mapuches p roven ien tes  de 
Maquehue, Chol-Chol, Quepe, Truf -Truf ,  y desde luego  Boroa. 

Estos grupos se t r a s l a d a n  a l  e s t e  a  c o n t i n u a r  l a s  
l u c h a s  que c a r a c t e r i z a n  a l  período. A l iados  a  c a u d i l l o s  l o c a l e s  
r e c o r r e n  en montoneras l a  - r e g i ó n  suroes te  de Buenos A i res ,  has ta  
asen ta r&  e l  grueso de e l l o s ,  y más o  menos d e f i n i t i v a m e n t e :  en 
S a l i n a s  Grandes y en Guaminí, A l  v a r i a r  fundamentalmente su 
regimen de v i d a  y g r a c i a s  a  nuevos a p o r t e s  p o b l a c i o n a l e s  "que 
desprendían en sucesivos embates, l a s .  c o r d i l l e r a s  a b i e r t a s  d e l  
Neuquénn , . se es tab lece  una organizada y compleja r e d  de 
i n t e r c a m b i o  económico, por  un lado;  y por  o t r o ,  una vasta un idad  
c u l t u r a l  en que l a  lengua vendrá a  c o n s t i t u i r  e l  elemento más 
impor tan te .  

Por l o  p r o n t o  diremos que, aparentemente a t r a í d o s  por  
l a s  haciendas que p r o l i f e r a n  en l a  P r o v i n c i a  de Buenos A i r e s  y 
l a  Pampa, l a  a raucan izac ión  se r e v i t a l i z a  d e f i n i t i v a m e n t e  cuando 
e l  ganado vacuno y c a b a l l a r  se c o n v i e r t e n  en o b j e t o  de i n t e r é s  
c o m e r c i a l  de l o s  araucanos de Chi le ,  l o  que se t r a d u c e  en l o s  
enormes a r r e o s  de ganado a  t r a v é s  de l a  c o r d i l l e r a  , Son l o s  
c l á s i c o s  malones de l a  l i t e r a t u r a  t r a d i c i o n a l ,  

RECONSIDERACIONES SOBRE EL PROCESO ANTERIOR, 

Así como l a  decorac ión de un cán ta ro  descubre a l  i nves-  
t i g a d o r  i d e a s  -formas de s e n t i r ,  pensar y  c reer -  que van más 
a l l á  do l a  f i n a l i d a d  puramente u t i l i t a r i a ;  tambien un can to  o  
una n a r r a c i ó n  -como un v a l i o s o  l i b r o  que se abre a n t e  l o s  o j o s -  
p roporc iona  l a  más p rec iosa  fuente de que disponemos para  i n t e n -  
t a r  d e s c u b r i r  el' t r a s f o n d o  de 10 que a  p r imera  v i s t a  podríamos 
denominar " l o  u t i l i t a r i o n -  E l  r e l a t o  napuche, en e s t e  caso, que 
evoca sucesos d i s t a n t e s  en e l  t iempo y e l  espacio, pone en 
ev idenc ia  aspectos subyacentes de su c u l t u r a ,  cuya i n t e r p r e t a -  
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c i ó n  r e c i e n t e m e n t e  comienza a  d e s p e r t a r  v e r d a d e r o  i n t e r é s .  

Ahora b i e n ,  a l  r e v i s a r  l o s  escasos  t e s t i m o n i o s  que han 
p o d i d o  c o n s e r v a r s e  de a q u e l l o s  que d i r e c t a  o  i n d i r e c t a m e n t e  
e s t u v i e r o n  v i n c u l a d o s  a  e x p e r i e n c i a s  en e l  p a í s  d e l  e s t e  - e s t o  
es, l a  t r a d i c i ó n  o r a l  mapuche- se  descub re  cómo a  comienzos d e l  
s i g l o  X I X  y  p o s t e r i o r  e l  i n g r e s o  a  ~ u e l m a ~ u ( 1 )  r e p r e s e n t a b a  
as imismo e l  i n g r e s o  a  un e s t a d o  s u p e r i o r  de v ida ,  y  cuyo c a r á c t e r  
r i t u a l  o b l i g a b a  a  su  e j e c u c i ó n  i n s o s l a y a b l e -  Luego, a n a l i z a n d o  
en c o n j u n t o  t o d o  e l  cuadro ,  v i e n e  a  apoya r  l o  aseve rado  r e c i e n t e -  
mente p o r  José Bengoa, en e l  s e n t i d o  de que una e s t a d í a  l e j o s  de 
l a  f a m i l i a l a l l á  en A r g e n t i n a ,  " formaba, daba e x p e r i e n c i a ,  endure- 
c í a  en l a s  g u e r r a s  y  malocas,  y  p e r m i t í a  r e g r e s a r  en hombre 
a d u l t o n  . 

I n s i s t i m o s ,  s i n  embargo, en l a  i m p o r t a n c i a  que t i e n e  
e l  f a c t o r  económico, E l  malán l l e v a d o  a  u l t r a c o r d i l l e r a  y  que 
i m p l i c a b a  l a  a p r o p i a c i ó n  p o r  l a  f u e r z a  de ganado, en t i e r r a  d e l  
b l a n c o  -empresa económica c o l e o t i v a  p o r  e x c e l e n c i a  - i n f l u í a  
no tab lemen te  en l a  p r e p o n d e r a n c i a  de l o s  c a c i q u e s  mapuches, Nos 
b a s t a  menc iona r  e l  s o l o  e j e m p l o  de P a i l l a l e f ,  c a c i q u e  de P i t r u f -  
quén, cuyo p r e d o m i n i o  a l canzado  h a c i a  1859 -cuando l a  v i s i t ó  
T r e u t l e r -  s e  d e b í a  a l  ganado o b t e n i d o  anua lmen te  de l o s  c o n t í n u o s  
malones o r g a n i z a d o s  a  l a  banda o r i e n t a l ,  y  en l o s  que p a r t i c i p a b a  
t a n t o  é l  como s u s  h i j o s  . Como é s t e ,  hay  t a n t o s  o t r o s  e j e m p l o s  
que i l u s t r a n  e s t a  comp le ja  p e r o  y a  b i e n  u r d i d a  d i n á m i c a  soc ioeco -  
nómica. 

P r e v i a  l a  a c l a r a c i ó n  de e s t e  panorama, abordaremos de 
i n m e d i a t o  a q u e l l a s  m a n i f e s t a c i o n e s  de í n d o l e  e s p i r i t u . a l  e x t e r i o -  
r i z a d a s  en l o s  Ül y  nÜtram, cuya t r a d u c c i ó n  l i b r e  r e a l i z a d a  p o r  
s u s  r e c o p i l a d o r e s  i l u m i n a r á n  t e n t a t i v a m e n t e  a q u e l l o s  a s p e c t o s  
s u b j e t i v o s  y  d i f í c i l e s  de a s i r , p r e s e n t e s  e n  e s t a  c u l t u r a ,  

La e x p e r i e n c i a  d e l  i n d í g e n a  en un e s p a c i o  f í s i c o  
de te rm inado  -su u n i v e r s o - ,  l a  conmoción e s p i r i t u a l  p o r  l o s  f enó -  
menos s i n  r e s p u e s t a s ,  desemboca en l a  e x p r e s i ó n  d e l  s e n t i m i e n t o  
a  t r a v é s  de un l e n g u a j e  c e r e m o n i a l ,  e n  que t o d o  va a  ocupa r  un 
p u e s t o  cu idadosamente  e levado :  e l  n a c i m i e n t o ,  l a  pube r tad ,  e l  
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mat r imon io  y  l a  muerte, y  un sinnúmero de o t r o s  pequeños suce- 
sos por  un lado  y, por o t r o ,  una geogra f ía  con sus m ú l t i p l e s  
man i fes tac iones  de todo orden, a p a c i b l e  a  veces o  desembocada en 
o t r a s ,  a f e c t a  l a  e x i s t e n c i a  humana, l a  que h e r i d a  subjet ivamen- 
t e  i n t e n t a  o b j e t i v a r  l o  i n e x p l i c a b l e ,  aprehender rac iona lmente  
esa r e a l i d a d  mediante e l  canto, l a  poesía, l a  magia, e l  m i to ,  e l  
a r t e  en general,  

De esa forma se adorna y embel lece a q u e l l a  r e a l i d a d ,  l a  
que i d e a l i z a d a  en sus imprentas es l a  que en Ú l t i m a  i n s t a n c i a  
l e  imprime a  esa c u l t u r a  e l  s e l l o  que l e  es p r o p i o -  Tomando en 
c o n s i d e r a c i ó n  todos  es tos  aspectos nos adentraremos en l a s  
v i v e n c i a s  de l o s  que en e l  s i g l o  pasado v i a j a r o n  a l  e s t e  de l a  
C o r d i l l e r a  y que de ja ron  en sus canciones y  r e l a t o s  e l  
s e n t i r  de a q u e l l a s  exper ienc ias .  

PUELWPU EN EL ROMANTICISMO INDIGENA, 

Llamuen ea ka  
e i i i  nga m i  duam em ka 
k Ü l a  kÜla t r i p a n t u  kutrankaun. . 
Rupai  nga duam r u p a i  nga 

k i n t u u n  
r u p a l u  i n a f i ñ  nga ñ i  rakiduam 
puun nga Buenusai ka ra  meu 
l e l i u l m e f i ñ  perumeyu 
lamuen a n a i  lamuen, 

Buenusai aapu meu 
d u l l i m e r k e f  iii kÜme 
koñ inngech i  che 
a n g u l f a l i  domo yem k a i -  

Hermana, s í ,  
por t u  pensamiento 

t r e s  años me e n t r i s t e c í .  
Voló m i  pensamiento y  v o l 6  m i  

i l u s i ó n  
y  a l  p a r a r  s i g u i ó  m i  pensamiento 

y  yo l l e g u é  a  Buenos A i res ,  
l a  r e c o r r í  y  t e  encon t ré  

hermana, herman i ta -  

A l a  t i e r r a  de Buenos A i r e s  
l a  e l e g í  y l a  encon t ré  

como l a  parendera 
de l a s  b o n i t a s  c r í a s .  

. Aparentemente poco s i g n i f i c a t i v o ,  e s t e  a n t i g u o  Ü1 va 
denotando una s e n s i b i l i d a d  i n u s i t a d a  que d e b i l i t a  l a s  op in iones  
que en e l  pasado fueron  v e r t i d a s  sobre  l o s  mismos hechos que han 
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i n s p i r a d o  a  su au to r .  E l  malón, en concre to ,  c o n v e r t i d o  p o r  l a  
l i t e r a t u r a  en e l  s ímbolo de l a  a c t i v i d a d  guer re ra  araucana ha 
t e n i d o  siempre un s i g n i f i c a d o  más b i e n  p a r c i a l ,  Mas hoy en día,  
no obstante,  a  merced de mayores a p o r t e s  e tno lóg icos ,  r e s u l t a  
i n a d m i s i b l e  c o n s i d e r a r  é s t o s  como meras c o r r e r í a s  de a s a l t o  y 
p i l l a j e .  

E l  v i e j o  cac ique  Trekamañ Hanke le f  había aprendido de 
su padre La a n t e r i o r  canc ión  - e l  cac ique Mankelef de Pe la1  
(Ouepe)-, con l a  que evocaba e l  a fo r tunado  malón que l l e v ó  a  
Buenos Ai res,  y  l a s  c i r c u n s t a n c i a s  que acabaron con e l  c a u t i v e r i o  
de l a  que se c o n v e r t i r í a  más t a r d e  en su  madre, l a  española 
María La Vaca Riveros. 

Se hace a l l í ,  i ncues t ionab lemente  presente,  e l  mot i vo  
que conduce a  c ruzar  dos m i l  k i l ó m e t r o s  a  c a b a l l o  has ta  "Buenu- 
s a i n :  l a  mujer ,  " l a  parendera de l a s  b o n i t a s  críasT1. Más i n t e n s o  
a l i c i e n t e  para e l  hombre no puede haber. Así  l o  s i e n t e  Uankelef ,  
e l  que, est remecido en sus f i b r a s  más s e n s i b l e s ,  en una s í n t e s i s .  
de l o  e r ó t i c o  y h e r o i c o  en t o r n o  a  l a  f i g u r a  de su "lamuen 
anain(2),  es l l e v a d o  por  su i n s p i r a c i ó n  a  r e c r e a r  para sus 
oyentes l o s  sucesos de juven tud :  he a l l í  e l  héroe, que r a p t a  a  
l a  que será su esposa ( j ) , a r r i e s g a  y  v i e r t e  su sangre por  e l l a ,  
¿No se c o n v i e r t e  a s í  e l  hecho -un aparen te  a c t o  de robo para  l a  
o p i n i ó n  t r a d i c i o n a l -  en un a u t é n t i c o  mot i vo  d e l  romant ic ismo 
mapuche? i Y  vaya que b i e n  v a l i ó  l a  pena l a s  a n g u s t i a s  que a r ros -  
t r ó  por  e l l a !  Así nos l o  d e j a  t r a s l u c i r  después en l a  misma 
canción: 

Akun nga ñ i  veda mapu meu 
unapaeneu veda femngen 
a k u r k e i  nga malón c h i  dungu 
kÜmeke k o ñ i  nga 
ñ i  duam, lamuen, a n a i -  

K u ñ i f a l n g e t u n  a n a i  
ñ i  a y i  r u n e f i e l  kÜme k o ñ i  

V o l v í  a  m i  t i e r r a  
Y me s i g u i ó  La desgrac ia;  

l l e g a r o n  l o s  malones, 
todo por  una r i c a  c r í a ,  

hermana, hermanita, 

En l a  desgrac ia  quedé 
por  querer  buena c r í a  
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f a l i l k e l a i  k u l l i n  
o r o  nga ruma ka a n a i  
puiké ñ i  pofon meu 
a y i n  a n a i ,  ayin.  

De nada v a l e  e l  animal 
n i  e l  o r o ,  hermanita ,  

cuando s e  enloquece e l  corazón 
amada, amadita. 

Sólo podemos imaginar l o s  pormenores de l a  d i f í c i l  
empresa de buscar compañera a l  o t r o  l ado  de l o s  Andes- Las 
persecuc iones  en que s e  v io  envue l to  e l  enamorado, l a s  v i c i s i t u -  
des  s u f r i d a s  por f fquere r  buena c r í a "  f o r t a l e c e n  sus s e n t i m i e n t o s  
hac ia  l a  c a u t i v a .  Arrebatada a  u n  m i l i t a r  de Mendoza, nos han 

, l l e g a d o  apenas fragmentos de l a s  consecuencias  que deb ió  a f r o n t a r  
por e l  a t r e v i m i e n t o  (o admirable  i n s o l e n c i a ,  no l o  podemos 
e v i t a r )  d e l  que no pudo d e j a r  de s e n t i r s e  o r g u l l o s o  por  e l  r e s t o  
de su vida (4). 

La a c t i t u d  hero ica  d e l  g u e r r e r o  que a f l o r a  i n c o n t e n i b l e  
cada vez más, s e  mezcla en e l  s i g u i e n t e  Ü l  d e l  mismo a u t o r ,  con 
e l  s u f r i m i e n t o  y e l  do lor  a n t e  l a  muerte, y e l  anhe lo  d e l  amor 
i n s a t i s f e c h o :  

Kal l fu  l e i  wenu 
p i rkeeneu  peuma 
adkintukunuun 
perumerkefiñ a l 6  nga. 
Rupai m i  duam 
wira leneu  a l &  nga; .. 
ngumaun, ngumaun 
ngümarupayautun 
s u l l u n  rupafif i  
f u t a k e t r o ü  ka 
a n a i ,  i n a f i ñ  nga 
d i p u r k e f i ñ  k a i  
f u t a  kewan meu 
koe rumarken nga' 
yengerken ka a n a i  
t r e p e r t u n  k a i  nga 

Azul e s t á  e l  c i e l o ,  
me d i j o  e l  sueño 

y a l  observa lo  
v i  a  l a  luna.  

Pasó t u  pensamiento 
me g r i t ó  l a  luna ;  

l l o r é ,  l l o r é ,  
y l l o r a n d o  s e g u í ;  

por debajo pasé 
de l a s  g randes  nubes; 

s e g u í  y s e g u í  
y a l  f i n  a lcancé  
a  una gran pelea 

y a l  e n t r a r  en e l l a  
me h i c i e r o n  rendirme,  

y a l  d e s p e r t a r  
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sgÜralen k a i  nga; 
t r e p e l u  ñ i  che nga 
ku t ran  r u i e t u i  nga 
ñ i  a y i n  ka  ana i  
nga . anai. 

todovia l lo raba;  
a l  recordar m i  gente 

se enfermó m i  
amor, hermanita, 

sí hermanita. 

Quien r e c o p i l ó  l a s  canciones para l o s  Anales de l a  
Universidad de Chile, Manuel Manquilef, n i e t o  d e l  p ro tagon is ta  
de e l l a s ,  cuenta d e l  respeto c a s i  r e l i g i o s o  con que era escucha- 
do Trekamañ. L loraba é l  y l o s  que l e  escuchaban. Los malones 
recordados no habían s ido  todos exi tosos,  y var ios  de l o s  pa- 
r i e n t e s  y amigos que acompañaron a su padre fueron muertos o 
enviados p r i s i one ros  a l a  i s l a  Mar t i n  Garcia, en '  e l  Río de l a  
Plata. 

La memoria de l  v i e j o  cacique de Pela1 se detenía en 
l o s  sucesos de juventud: su p a r t i c u l a r  edad heroica. Fecunda 
edad y fecunda época, l a  d e l  b r í o  j u v e n i l  de nuesf r o  héroe y l a  
de esta verdadera Edad Heroica Araucana, en l a  que l a  experien- 
c i a  i n d i v i d u a l  de aquel  se rescata como e l  p r o t o t i p o  de un 
drama que hacia 1800 habíase hecho general. 

PUEIHAPU EN EL l U C L E O  DEL IDEAL HEROICO. 

Pero no só lo  predomina l a  expresión romántica en l a  
i n s p i r a c i ó n  mapuche. Cuando hablamos de edad hero ica  araucana 
r e s u l t a  i n e v i t a b l e  descubr i r  e l  t e l ó n  t r a s  e l  cua l  se escondía, 
además, un mundo de crueldad y de v io lenc ia .  Las pampas eran 
entonces e l  escenario de cruentas luchas en una época en que se 
había tornado dramática l a  lucha por l a  posesión de l a  t i e r r a :  

Aukayai p i rkeneu 
f u t a  vechafe ñiua, 
aukaf iñ  ka ana i  nga 
fu take v inka  ana i  
kenera l  n g e f u i  e8 

Pelearás, me d i j o  
un gran lancero, 

y a l  combatir 
a l o s  grandes winkas 

a un gran general 
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- - -  
k a t r u -  r u p u l f i ñ  nga, 
p a i l a  p a i l a  n a w i  
l l i k a l u  v i n k a  yem 
"perdon p i n i e n e u  
compai re"  p i n i e n e u ;  
k u t r a n p i u k e y e f  iii 
f u t a  k e n e r a l  
auka, a u k a y e l u  
koai .pu che  ka a n a i -  

l e  s a l í  a l  encuen t ro ,  
y de s o b r e s a l t o  

con miedo g r i t ó :  
"perdón, d í  jome, 

compadre", d í  jome; 
l o  perdoné y re íme  

d e l  g r a n  g e n e r a l ,  
b a t a l l a d o r ,  b a t a l l a d o r ,  
de t o d a  l a  i n d i a d a .  

Con una pequeña d o s i s  de magnanimidad - l a  e v o c a c i ó n  
d e l  e n c u e n t r o  armado con a q u e l  g e n e r a l ,  y j u n t o  con j a c t a r s e  de 
su a c t i t u d  de honor  y humanidad a p l i c a d a  a l  inhumano a s u n t o  de 
l a  g u e r r a -  l a  canc ión ,  creemos, e s t á  cump l i endo  e s t a  d o b l e  
f u n c i ó n :  l a  de e l e v a r  t o d o  a  un b e l l o  cuad ro  de v i r t u d ,  escon- 
d i e n d o  a s í  l a  c r u e l  r e a l í d a d  d e l  campo de b a t a l l a ,  y un p a p e l  
m o r a l i z a d o r  a l  e x a l t a r  v a l o r e s  é t i c o s  p r e s e n t e s  en l a  c u l t u r a .  

Debemos d e s t a c a r  e s t e  Ú l t i m o  aspecto ,  En una s o c i e d a d  
donde l a s  e x p e r i e n c i a s  pasadas se  t r a n s m i t e n  ve rba lmen te  de 
p a d r e s  a  h i j o s ,  a d q u i e r e  e s t e  a c t o  una e x t r a o r d i n a r i a  i m p o r t a n -  
c i a .  E s t e  r e a c t u a l i z a  a c o n t e c i m i e n t o s  e x a l t a n t e s  y s i g n i f i c a t i v o s  
o c u r r i d o s  e s p a c i a l  y t empora lmen te  d i s t a n t e s  y que han de s e r v i r  
de modelos  c o n d u c t u a l e s  pa ra  las nuevas generac iones.  De e s t a  
manera l a  n a r r a c i ó n  y t r a n s m i s i ó n  de esas e x p e r i e n c i a s  ( Ü l  y 
nÜtlamkan, c a n c i ó n  y r e l a t o  h i s t ó r i c o ,  r e s p e c t i v a m e n t e )  a d q u i e r e n  
p o r  l o  mismo un c a r á c t e r  c e r e m o n i a l -  No se  t r a t a  de una d i v u l g a -  
c i ó n  s i m p l e  y f o r t u i t a .  Por e l  c o n t r a r i o ,  e x i g e  una p r e p a r a c i ó n ,  
una a c t i t u d  m e n t a l  a b i e r t a  a l  mismo p a r a  que en e l  c l i m a  i d e a l  
d e l  e s p a c i o  f í s i c o  de l a  casa y l a  f a m i l i a ,  se  p roduzca  un 
e n l a c e  r e a l m e n t e  f ecundo  con  e l  pasado(5), No nos debe e x t r a ñ a r  
en tonces  que en l o s  r e c u e r d o s  can tados  que e f e c t u a b a  Trekamañ 
l l o r a r a n  t o d o s  s u s  oyen tes  acompañándolo en s u s  s e n t i m i e n t o s .  

Como h'emos v i s t o  a n t e r i o r m e n t e ,  l o s  malones t r a s c i e n -  
den l a  mera competenc ia  g u e r r e r a  y s u  r e c u e r d o  aparece c u b i e r t o  
de i d e a l e s  é t i c o s  y e s t é t i c o s .  La r e a l i d a d  e s  áspe ra ,  du ra  y 
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c r u e l ;  p o r  ende se  l a  somete a un b a r n i z  .de b e l l e z a  t r a s  e l  
c u a l  podía o c u l t a r s e  a q u e l l a  r e a l i d a d ,  r e b e l d e  a s impl ismos 
h i s t ó r i c o s  o e t n o g r á f i c o s :  

K u i f i  e l l a k e  l T a i  pu ma l la ,  Tiempo ha p e r e c i e r o n  mis t í o s ,  
Féola k i s h u  #leven. Ahora me he quedado solo, 
Tralkatuñnangen, kom p6shai;  Me l o s  f u s i l a r o n ,  todos  perec ie ron ;  
Y i f  l a f k e n l ñ i  llang~méñmangen, A o r i l l a s  d e l  l a g o  me l o s  mataron, 
h u i  lá,  m n g e l e l u  amui Fuéronse l o s  f i nados ,  en v i d a  fueron  
T r o l e t r o e l  A Tro le-Troel (6)  
F e i  seu koa p6shapui, A l l í  todos  perec ieron.  

Feola m e l e i  ñ i  kuq, Aquí e s t á  m i  mano, 
F e i  meu veño lan  ka  an tÜ Con e l l a  devo lve ré  un d ía  
R i  l 'angémmauyiáteu ñ i  mal le .  A qu ienes mataron a m is  t í o s ,  
Cle le i  ñ i  kuq, waño le la f iñ ,  Está m i  mano, .tomaré venganza 

por e l l o s ,  
Cheu rume l l a i a i .  En c u a l q u i e r  l u g a r  mor i rán.  

Los l e j a n o s  l u g a r e s  y hechos se  recuerdan, se i d e a l i -  
zan, se e levan  - t r i s t e s  o a legres -  a l  b e l l o  canto. En este 

e- - 
ngéneulun (canto de hombre), We i t ra  evoca una ' 'entradan a Azul  
y Bahía Blanca: h a c i a  1930, l o s  malones a l a  o t r a  banda, eran 

: s ó l o  recuerdo cantado y t e s t i m o n i o  de mejores t iempos d e l  pueblo 
mapuche- 

Koipañ, a n r a i  kompañ 
h u a y u  Blanca-var ia  ka, kompañ 
Aiuayu Blanca-var ia  ka, kompañ . 
Kompañ , an l a i  kompañ. 
Konaiyu Azul-waria, kompañ , 
Konaiyu nga Azu l -va r ia  k a  
Kompañ, koapañ! 

~ a ~ Ü ~ e a f i ~ u  v a n g i l  'en an ' a i  

Compañero, compañero! 
Iremos a V i l l a  Blanca 

I remos a V i l l a  Blanca, 
Compañera, compañero! 

Entraremos a V i l l a  Azul, 
Entraremos a V i l l a  Azul  , 

Compañero, compañero! 
Tomaremos l a  d i r e c c i ó n  de una 

e s t r e l l a :  
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P i p i 6 n e u  nga ñ i  kÜme kompañ, Es to  me l o  d i j o  m i  buen compañero, 
P iéneu  nga P i sheñ  (7) Me l o  d i j o  P i sheñ -  
Kiñe ruma p e r 6 n  kachu  meu En una s o l a  heb ra  de p a s t o  que 
wÜt rapa tua i yu ,  kompafi (8) dejamos con nudo vendremos a  

p a r a r n o s  a  l a  v u e l t a ,  compañero- 

Recog ida p o r  e l  Padre  S i g i s f r e d o  de ~ r a u n h a u s l  p a r a  
l a s  " e c t u r a s  Araucanas" l a  e x h o r t a c i ó n  de un g u e r r e r o  a  su 
"kompañ", descub re  a  l a s  c i u d a d e s  a r g e n t i n a s  -en l a  época, 
q u i z á s  apenas unas g u a r n i c i o n e s  m i l i t a r e s  ( w a r i a )  d i sem inadas  
p o r  l a  pampa- p r e s e n t e s  en e l  u n i v e r s o  f í s i c o  mapuche, y, además, 
e l  a n h e l o  de i r ,  s iempre  i r  h a c i a  e l  l e v a n t e ,  Puelmapu, en un 
v i a j e  ca rgado  de d e s a f í o s  que van desde l o  puramente  b é l i c o  a  l o  
mág ico -m is t i co ,  p l e n o  de r e s o n a n c i a s  e i - ó t i c o - a f e c t i v a s  y  s e n s i -  
b l e m e n t e  h e r o i c a s .  

No e r a  s e n c i l l o  d e s p l a z a r s e  p o r  a q u e l l o s  l u g a r e s .  Los 
que conocen l a s  l l a n u r a s  y pampas t r a n s a n d i n a s ,  comprenderán s i n  
mucho e s f u e r z o  l o  que i m p l i c a b a  en esa época una t r a v e s í a  h a s t a  
a b a r c a r  e l  A t l á n t i c o  y a  c a b a l l o .  Los t e s t i m o n i o s  de l o s  j e f e s  
m i l i t a r e s  a r g e n t i n o s  son  e locuen tes .  Cada e x c u r s i ó n  p u n i t i v a  a  
l a s  t o l d e r í a s  en t rañaba  e l  d o b l e  p e l i g r o  de l a  asechanza de l o s  
i n d i o s  r e s u e l t o s  a  l a n c e a r  t o d o  e x t r a ñ o ,  y l a  t o r v a  amenaza de 
una n a t u r a l e z a  desconoc ida e  i m p l a c a b l e  que s ó l o  l a  a l e r t a  
p e r c e p c i ó n  i n d í g e n a  p o d í a  s u p e r a r .  

De acue rdo  a  l o  a n t e r i o r ,  e l  i d e a l  g u e r r e r o  en su  más 
e l e v a d o  s i g n i f i c a d o  e n c o n t r a b a  en Puelmapu s u  más grande a l i -  
c i e n t e -  D e l  j u v e n i l  denuedo de s o p o r t a r  f a t i g a s  y  r e s i s t i r  
p e l i g r o s  en l u g a r e s  t a n  d i s t a n t e s ,  s o b r e v i e n e  l a  a c t i t u d  d e l  
koná -gue r re ro  de i d e a l i z a r  l a  f u e n t e  de ese p e l i g r o .  De l a  
n o s t a l g i a  de a q u e l l a s  e x p e r i e n c i a s  que l e  t r a s c i e n d e n  v i e n e  
l u e g o  su m i t i f i c a c i ó n  y su i m p e r i o s a  p r á c t i c a  impregnada de 
c o n t e n i d o s  ce remon ia les .  No debe s o r p r e n d e r n o s  que, i n t e r p r e t a d a s  
c i e r t a s  canc iones  mapuches, a f l o r e  e l  t r a s f o n d o  i n i c i á t i c o  de 
a q u e l l o s  v i a j e s ,  pues estamos convenc idos  que un v i a j e  a  
A r g e n t i n a  se  h a b í a  c o n v e r t i d o ,  a comienzos d e l  s i g l o  X I X ,  en una 
a u t é n t i c a  ceremonia  de i n i c i a c i ó n  mapuche: 
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Peñ i  kanai ,  p e ñ i  chu kanai ,  Hermano, m i  quer ido  hermano, 
amuyu Kuramala l  mapu; vamos a  Curamalal;  
nentuyaeyu ÚkÜ puer ta;  vamos a  sacar  remedio de l a  p u e r t a  
veimeu, veimeu Ruangeuealu- entonces, entonces v a l i e n t e s  

seremos. 
Pet i i  chu kanai,  Hermano mío, quer ido,  
nen tume l iu  ÚkÜ puer ta ,  s i  sacamos e l  remedio de l a  puer ta,  
veimeu ñuangeayu, entonces seremos v a l i e n t e s ,  
p e ñ i  c h i  k a n a i -  hermano mío quer ido.  

E l  "canto de Nahuelcheu" ha s i d o  i n t e r p r e t a d o  rec ien-  
temente por  Bengoa (1985), qu ién,  j u n t o  con c i t a r l o ,  i n c o r p o r a  
un r e l a t o  e x t r a o r d i n a r i a m e n t e  valioso,, donde también se  hace 
p resen te  l a  aureoiada y m í t i c a  Guramalal: 

,-- Ese hombre, pues (L icanleo,  h i j o  de Huichaleo)  
f u e  a r r e g l a r s e  
para  s e r  p u r o  g u e r r e r o  
Fue a Curamala l  
en l a  Argentina,,, 
L i c a n l e o  f u e  a r r e g l a r s e  a l l á  
en Curamala l  
Y ese hombre l l e g ó  a r r e g l a d o  
de a l l á  , 

"Sacar remedio de l a  p u e r t a "  o  l larreglarset l ,  es i n i -  
c i a r s e  en aque l  s i t i o  como guer re ro ,  en kona, -dueño y señor de 
su dest ino-.  Y s e r  kona i m p l i c a  a lcanzar  e l  don de s e r  i n v u l n e -  
rab le ,  como e l  l e g e n d a r i o  K a l f u k u r a ,  qu ien  h a b r í a  conquis tado 
ese poder " g r a c i a s  a  una g r u t a  -Xuramalal-  donde l o s  v i e j o s  se 
hacían i n v u l n e r a b l e s  s i  aprendían a  r e c i t a r  y c a n t a r  e l  verdade- 
r o  canto de l o s  b r u j u s n  o  como L ican leo ,  qu ien a d q u i r i ó  
ex t raños  pero f o r m i d a b l e s  poderes en ese s i t i o  de Argent ina:  

i a  é l  no l e  hac ía  l a  b a l a !  
Pasaba l a  b a l a  
ce r raba  l a  h e r i d a  
E l  corazón l o  t e n í a  q u i z á  donde, 
se  l o  a r r e g l a r o n  
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E l  s e  pasaba una puñalada 
y no había caso 
¡Si no moría! 
Por eso l o  l lamaban a t o d o s  l o s  combates- 

L ican leo ,  como t a n t o s  o t r o s ,  rep resen ta  a l  hombre 
araucano en l a  conqu is ta  de s í  mismo, Conquista -más que d e l  
b o t í n  de l o s  malones- de una forma s u p e r i o r  de vida. Asp i rac iones  
morales ex tend idas  a toda  l a  soc iedad  mapuche de mediados d e l  
s i g l o  X I X  y que l l e g a r o n  a formar p a r t e  impor tan te  en l a  educa- 
c i ó n  de l o s  jóvenes. 

De una n u t r i d a  b i b l i o g r a f í a  - tan to  c h i l e n a  como argen- 
t i n a -  hemos ob ten ido  e l  r e g i s t r o  de p o r  l o  menos 40 cac iques y  
c a p i t a n e j o s ,  que durante e l  pasado s i g l o ,  s i n t i e n d o  e l  l lamado 
de l a s  d i l a t a d a s  l l a n u r a s ,  c ruzaron  l o s  Andes para  foguearse en 
e l l a s .  Muchos de e l l o s  v o l v i e r o n ,  pero fue ron  también muchos 
cuyos huesos quedaron blanqueando en l o s  d e s i e r t o s  s i n  v o l v e r  a  
l a  Araucanía. 

De l o s  más impor tan tes  cac iques que se recuerdan en l a  
~ r a u c a n í a  ch i lena ,  todos, c a s i  s i n  excepción, v i a j a r o n  a l  es te :  

Epu marih t r i p a n t u  n i e l u  Mangin "a l o s  v i e n t e  años j u n t ó  
t r a p Ü m f i  t a  f e n t r e m  ñiwa ka una p a r t i d a  de bravos a r r i b a n o s  
n o i f e i n g u n  t a  Arken t inu  mapu meu y pasó a l a  Argentina. 
Akurke i  t a  p u  rankü lche  L legó a l a  nac ión  de l o s  ranku lches ,  
meu, cheu ñi t r a g u n f i e l  d o i  che, donde se l e  j u n t ó  gente. 
Kom engun t a  malomefingun Dieron todos  un buen malón 
i n a  Mendoza v a r i a  meu, cerca de Mendoza. 
Mangin f e i c h i  meu dungu Mangín t u v o  fama desde 
yenger kei,  entoncesn, 

Después de v a r i o s  años, Mangin regresa c u r t i d o  en l o s  
malones. Ya no qra e l  mismo- Años después, y  con fama de b r u j o  
e n t r e  l o s  suyos, no duda en mandar a su joven h i j o  Qui lapán a 
l a s  duras t i e r r a s  de l a  pampa a madurar en l o s  malones, a  i o i -  
c i a r s e  como kona nada menos que a l  l a d o  de K a l f u k u r a -  Y como su 
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padre y su maestro en e l  a r c a i c o  a r t e  de d e s c i f r a r  l a  n a t u r a l e -  
za, reg resará ,  con l a  fama y e l  p r e s t i g i o  de b r u j o , a  asumir l a  
j e f a t u r a  de l a  gente de su t i e r r a .  

Padre e  h i j o  buscando l a  p e r f e c c i ó n  v i r i l  en " e l  
Doradon t r a n s c o r d i l l e r a n o ,  Vuelven no s ó l o  t rayendo  mujeres 
cau t i vas ,  ganado y p l a t e r í a ,  s i n o  que además t r a e n  anch ima l len  
- b r u j e r í a -  porque han aprendido l o s  s e c r e t o s  de l a  na tu ra leza ,  
l o  que l o s  h a b i l i t a  para a c t u a r  en a d e l a n t e  como. f e t a  l o n k o  en 
l a  conducción de l o s  suyos. 

S i  l o s  l u g a r e s  se t o r n a n  m í t i c o s ,  l o s  héroes también 
se c u b r i r á n  de un r o p a j e  sobrena tu ra l .  Y con ese r o p a j e  rondarán 
a  t r a v é s  de l o s  años, recordados y  venerados: M a ñ i l  y Quilapán, 
Ka l fukura  y  Namunkura, re i te radamente  se harán v igentes.  Ta l  
como ayer  t o d a v í a  se escucha j u n t o  a l  fogón de - l a  boca de l o s  
v i e j o s  mapuches, l a s  hazañas d e ' a q u e l  grande de l a s  pampas: 

"El l o n c o  C a l f i c u r a  t e n í a  un g r a n  poder  que l e  acompa- 
ñaba; 
en  l a s  g u e r r a s  e l  poder  e r a  e l  g ran  cometa de l a  
t i e r r a  que c o n v e r t í a  una p e l o t a  de fuego, capaz de 
i n c e n d i a r  un pueb lo  grande.,, 
E ra  operado p o r  l o s  Reuesn . 
Junto a  é l  aparecen o t r o s  i m p o r t a n t e s  j e f e s ,  semejando 

una g a l e r í a  de héroes: 

P i c h i k u r a  y Reumai " e l l o s  dos h i c i e r o n  discurso., , 
entonces l e  ganaron a  Reumai- Cuatro días discurseamos 
y me ganaron,,, d i j o  Reumai a l  llegar.,, A l  l l e g a r  s u  
h i j o  m u r i ó  K a l l f u k ~ r a , , - ~  , 

" A l l á  en Argent ina,  había t r e s  lonkos,  uno l lamado 
Futa Pisen, e l  o t r o  Piena y e l  t e r c e r o  P i c h i  P isen-  
Los t r e s  t e n í a n  su  p r o p i o  mando i g u a l  que K a l l f u k u r a ,  
pe ro  e s t e  p laneó  quedarse s o l o  con el poder-,,". 
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Retomando a Manquilef destacamos que una de l a s  cuali-  
dades'de l a s  canciones de Trekamañ era  justamente l a  de aparecer 
en aquel las  e l  nombre de cé lebres  guerreros araucanos, t a l  como 
hoy todavía aparecen, como si e l  tiempo no quis iera  o lv idar los ,  
aún con l a  muerte de l a s  generaciones que l o s  guardan en sus 
memorias. 

Y e l  recuerdo de l a  Argentina en l a s  nuevas generacio- 
nes parece no querar olvidarse.  ¿Qué poder l l egó  a e j e rce r  en 
l a s  mentes Puelmapu, Buenos Aires, etc., que aún encontramos en 
l a  Araucanía chilena una canción en que s e  habla de aquellos 
lugares  en términos altamente idealizados? Como si fuese a l l í  
posible encontrar l a  paz, l a  riqueza, l a  armonía e s p i r i t u a l  que 
s e  busca y no s e  1ogr.a en l a  t i e r r a  de origen. Eso e s  l o  que 
aparentemente espera Ramón Lincheo Millamán, que desde Lumaco 
ansía p a r t i r  con su amada María a l a s  t i e r r a s  de Buenos Aires 
donde esperan terminar con sus desventuras: 

"--. nos iremos, Haría, Haría, 
nos iremos a Buenos Aires 
nos iremos a l a s  t i e r r a s  de Buenos Aires 
e sas  son o t r a s  t i e r r a s  
Las t i e r r a s  s e  llaman Buenos Aires 
a l l í  estaremos contentos,  María 
,., ya no hablarán de nosotros, María, Harían 

"Además l e  dijeron a l  hombre que apostara cualquier 
cantidad de p la t a  a l  correr  en Argentina- Entonces 
dicen que co r r ió  e l  hombre e inmediatamente e l  cabal lo  
s e  volvió como viento,  t an  veloz, Este hombre iba  
totalmente delante y s u  compañero l e  decía que a l  
f i n a l  i o  iba  a alcanzar.  Como e l  cabal lo  co r r ió  t an  
rápido como viento ¿quizá qué andaría trayendo? ¿a l o  
mejor ,ser ía  puro viento? o bien s e r í a  solamente cherru- 
fe?" 

(~ahue lcu ra  Alonqueo L 1 - )  
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En 1834, C h a r l e s  Da rw in  deparó  con asombro d e l  inmenso 
t e r r i t o r i o  que r e c o r r í a n  l i b r e m e n t e  l o s  i n d i o s  pampas en sus  
malones. Dos muchachas h a b í a n  s i d o  r e c i e n t e m e n t e  recupe radas  
p o r  l a s  t r o p a s  de Rosas a l  n o r t e  d e l  r í o  Negro. Según reco rdaban  
e l l a s ,  h a b í a n  s i d o  c a u t i v a d a s  en S a l t a ,  a  más de 1600 km, en 
l í n e a  r e c t a .  Ahora, s i  un imos a r b i t r a r i a m e n t e  a  S a l t a ,  e l  Cármen 
de Patagones y l a  A raucan ía  c h i l e n a ,  tenemos un enorme t r i á n g u l o  
de o p e r a c i o n e s  que e r a  e l  e s p a c i o  f í s i c o  donde se d e s e n v o l v í a  
e l  i n d í g e n a .  

Por  o t r o  l a d o ,  h a c i a  l a  época en que se d e s a r r o l l a n  
l o s  sucesos que i n s p i r a r o n  a  n u e s t r o s  a u t o r e s ,  n i  e l  s e n t i m i e n t o  
de p a t r i a  n i  l o s  l í m i t e s  s e  h a l l a b a n  muy d e l i m i t a d o s -  E s t o  v a l e  
t a n t o  p a r a  C h i l e  como p a r a  A r g e n t i n a .  E l  p r i m e r o  puso a t e n c i ó n  
a  e s t a  c u e s t i ó n  h a c i a  1840 p e r o  expand iéndose h a c i a  e l  n o r t e  y  
ex t remo  s u r ,  f i g u r a n d o  l a  Araucanía ,  t o d a v í a  h a c i a  1860, como 
i n d e p e n d i e n t e  d e l  g o b i e r n o  de S a n t i a g o -  Lo mismo p a r a  l o s  gober-  
n a n t e s  de Buenos A i r e s  ¿qué e r a  l a  P a t a g o o i a  e n t o n c e s  s i n o  un 
inmenso t e r r i t o r i o  apenas e x p l o r a d o ;  un  Ú n i c o  e s p a c i o  i n d í g e n a  
c a r e n t e  de f r o n t e r a s ?  

De modo que tenemos un d i n á m i c o  panorama de grupos 
i n d í g e n a s  desp lazándose  l i b r e m e n t e  p o r  esa g e o g r a f í a  y  un  c o n t i -  
nuo i r  y  v e n i r  a  t r a v é s  de l a  c o r d i l l e r a .  Hemos de jado  a t r á s ,  
supe rándo las ,  l a s  c l á s i c a s  d e s c r i p c i o n e s  de a q u e l l a s  c o r r e r í a s  
s o b r e  un t e r r i t o r i o  p resumib lemen te  de nad ie .  Sabemos que j u n t o  
con ocupa r  y denominar  un l u g a r ,  se l e  e s t á  i n f u n d i e n d o  en 
a l g u n a  medida un e s p í r i t u  que n o  e s  o t r o  que e l  d e l  hombre que 
e s t u v o  a l l í .  Por l o  t a n t o ,  no e r a  un deambular  e s t é r i l  p o r  esa 
g e o g r a f í a  m e r i d i o n a l  de América. Sus h a b i t a n t e s ,  con l a  o r e j a  
pegada a  l a  t i e r r a ,  p o d í a n  s e n t i r  e l  paso de un c a b a l l o  a  v a r i a s  
m i l l a s  de d i s t a n c i a  y p o d í a n  marca r  e l  camino r e c t o  h a c i a  un 
l u g a r  a  t r a v é s  de q u i n i e n t a s  m i l l a s -  Y e s t o  es  mucho más que 
h a b i l i d a d  y  e x p e r i e n c i a  p r á c t i c a .  Es f r u t o  de l a  i n m e d i a t a  
c o n t i n u i d a d  e n t r e  e l  hombre y s u  mundo, e s  un  m i s t e r i o  equ i va -  
l e n t e  a l  dom in io  de s u  p r o p i o  cuerpo.  

De e s t a  s i m b i o s i s  t a n  í n t i m a  e n t r e  e l  hombre y su  
medio, se c r e a  ese u n i v e r s o  animado, p o b l a d o  de p o t e n c i a s  o c u l -  
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t a s ,  u n i v e r s o  d e l  que b r o t a n  l o s  m i t o s  y s e r e s  s o b r e n a t u r a l e s ,  
como a q u e l  hermoso r e l a t o  de Nahue lcu ra  d e l  c a b a l l o  metamorfosea- 
do en che r ru fe ,  y, desde l uego ,  t o d o s  a q u e l l o s  Ü l  y nÜtlamkan 
que en e l  p r e s e n t e  hemos c i t a d o ,  b r o t a d o s  d e l  asombro, d e l  d o l o r ,  
de l a  a l e g r í a  y d e l  deseo, p e r o  e s t i l i z a d o s  y  e m b e l l e c i d o s  con 
e l  g r a n  s e l l o  i n d í g e n a  mapuche. 

S i n  q u e r e r  somos en a l g u n a  medida l o s  r e s p o n s a b l e s  de 
l a  muer te  de l o  s o b r e n a t u r a l  de e s t a  g e o g r a f í a ,  que t e n í a  un 
a lma i n d i a  que hemos i d o  desp lazando h a s t a  p e r d e r l a .  O l v i d a d o s  
l o s  v i e j o s  m i t o s  s i n  r e e m p l a z a r l o s  -porque no admi ten  reemplazo-  
queda un g r a n  e s p a c i o  b a l d í o  y s i n  pasado. 

B a j o  l a  enseña de l a  c i v i l i z a c i ó n  o  b a r b a r i e ,  l a  
t r á g i c a  d e m i t i f i c a c i ó n ,  o  l a  d e s v i n c u l a c i ó n  de l a s  p a l a b r a s  con 
r e s p e c t o  a l  a lma de l a  t i e r r a  o  e l  d i v o r c i o  d e l  hombre con  l a s  
f u e r z a s  t e l ú r i c a s ,  s e m p i t e r n a s  c r e a d o r a s  de l a  magia, l o s  m i t o s ,  
l o s  b e l l o s  r e l a t o s  y  l a s  canc iones,  

Hemos c i t a d o  en e s t e  pequeño t r a b a j o ,  t r a n s m i t i d a s  p o r  
Wenuñamko, Trekamañ, L i c a n l e o ,  L incheo  M i l l a m á n  y W e i t r a ,  sus  
e x p r e s i o n e s ,  l a s  que cons iguen  e r g u i r s e  s o b r e  una c u l t u r a  que 
a p l a s t a .  Sus voces -en s u s  h e r o i c o s  y r o m á n t i c o s  r e l a t o s -  unen 
t o d a v í a  e l  P a c í f i c o  y  e l  A t l á n t i c o  d e l  cono s u r  americano. 
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NOTAS: 

(1) P u d a a p u  o  l T t i e r r a  d e l  Es ten,  se  h a r á  e x t e n s i v o  p a r a  d e s i g -  
n a r  en l o s  s u c e s i v o s  a  A r g e n t i n a ,  l a s  pampas, ~ a i d i f m a ~ u ,  

' e tc ,  

(2) L i t e r a l m e n t e ,  l a i n g e n  o  l amuen  es  hermana. Se u t i l i z a ,  
empero, c o r r i e n t e m e n t e ,  en  boca de hombre p a r a  su  q u e r i d a  
o  mujer ,  Lanuen a n a i ,  h e r m a n i t a :  e x p r e s i ó n  de amor en e l  
enamorado mapuche, 

(3) Por d a t o s  p r o p o r c i o n a d o s  p o r  e l  d e s c e n d i e n t e  d e l  c a c i q u e  
en l a  o b r a  de Guevara, creemos que e l  r a p t o  a l u d i d o  d e b i ó  
haber  o c u r r i d o  h a c i a  1830-40. Ya hab laremos más de e s t  . 
época h e r o i c a  araucana. 

(4) As í  nos l o  ha r e f e r i d o  r e c i e n t e m e n t e  un d e s c e n d i e n t e  d e l  
l e j a n o  p r o t a g o n i s t a  de l o s  r e l a t o s  r e f e r i d o s ,  e l  s e ñ o r  
Eduardo M a n q u i l e f  Rossat ,  de  Rucahue (Quepe), en  s e p t i e m b r e  
de 1986. 

(5) E x p e r i e n c i a  v i v i d a  p o r  e l  au ' to r  y p o r  o t r a s  p e r s o n a s  que 
han a p o r t a d o  l a s  suyas  p a r a  e l  e n r i q u e c i m i e n t o  de e s t e  
t r a b a j o -  

(6) T r o l e - T r o e l :  se  t r a t a  de Choele-Choel,  l l a m a d a  p o r  e l  
p r e s i d e n t e  Sa rm ien to  " G i l b r a l t a r  de l a  b a r b a r i e n  a  e s t a  
i s l a  s o b r e  e l  c u r s o  medio  d e l  r í o  Negro, a l  o e s t e  de Bahía  
Blanca. C a l f u c u r a  amenazó con  i n v a d i r  l a  p r o v i n c i a  de 
Buenos A i r e s  cuando e l  g o b i e r n o  a r g e n t i n o  s u g i r i ó  ocupa r  
a q u e l  s i t i o  en 1868. E s t e  y Carhué e r a n  l o s  p u n t o s  c l a v e s  
d e l  c a c i c a t o  de S a l i n a s  Grandes. 

(7) C i t a d o  d e l  d e s i e r t o  a r g e n t i n o  P r i s i o n e r o  en 1878 p o r  e l  
c o r o n e l  Conrado E. V i l l e g a s  y  v í c t i m a  de l a  c o n q u i s t a  d e l  
d e s i e r t o ,  s u  d e s t i n o  f i n a l  permanece en l a  o s c u r i d a d ,  p e r o  
s u  r e c u e r d o  p e r v i v e  t a n t o  en l a  h i s t o r i a  de A r g e n t i n a  como 
en e l  nÜt7amkan mapuche en C h i l e .  
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(8) Poseía Pincén dos f o r m i d a b l e s  cap i tane jos :  Nahuel PayÚn y 
P i c h i  Pincén, su sobrino, Sobre é s t e  -nótese l a  observac ión-  
e s c r i b i ó  Schoo L a s t r a  en "1 I n d i o  d e l  Desier to" :  " E l  mejor  
baquiano de l a  t r i b u  - P i c h i  Pincén- de cuya h a b i l i d a d  
r e f e r í a n  que una vez, a l  reg resar  de un malón, como sus 
compañeros p r e t e n d i e r a n  d i s c u t i r l e  e l  rumbo que é l  l e s  
señalaba, creyéndose p e r d i d o s  - l a  Pampa e n t r e  l a  f r o n t e r a  y 
l o s  t o l d o s  no o f r e c í a  a l l í  n i  un punto de r e f e r e n c i a -  é l  
l e s  mostró unas matas de pas to  puna que l e s  había hecho 
anudar d í a s  antes, a l  s a l i r  d e l  d e s i e r t o ,  con e l  d e l i b e r a d o  
p r o p ó s i t o  de v o l v e r  p o r  e l  mismo s i t i o n  (Agencia Gral, de 
L i b r e r í a  y Publ icac iones,  8,s Aires,  1930, p-267). E l  
l e c t o r  puede comparar e l  r e l a t o  con l a  canción mapuche y 
sacar  sus p r o p i a s  conclus iones.  . 
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